1° DIT POSTGRADUATE
WORKSHOP

09:15-9:30 Welcome speech
09:30-10:30 First session
Chris Gordon - Translation and risk

Olga Arsic - Effects of synchronous interactive
learning activity in pairs individual translation
process

Serena Ghiselli - Skill acquisition and cognitive
aspects of interpreting: review of training methods

10:30-11:00 Second session

Somaye Delzenderooy - The role of Dar-al-Tarjome
Naseri (Court Translation Center) in introducing
concepts of modernity to Iran in Qajar period

Marzieh Malekshahi - The early reception of
Sartrean existentialism in lran: a history

Coffee Break

11:20-11:50 Third session

Erika Dalan - Identifying promotional genres in

university websites 1511 1H &=

L5 I W
Chiara Bartolini - European university museum -
websites: analysis of web writing practices of the

English webpages

11:50-12:30 Fourth session

Randy Scansani - Terminology and machine
translation in academic web communication

Jennifer-Carmen Frey - A data mining approach to
digital age

12:30 Closure and Lunch
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